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BAYAAN TIRSI. 181/2011 

BAYAANKA DIB U AASAASIDA 

XAFIISKA GOLAHA 

XILDHIIBAANADA DEEGAANKA 

Madaama ay lagama maarmaan noqotay 

in la asaaso Xafiiska Golaha si uu 

Golaha Xildhiibaanada ee Deegaanka 

ugu sahlo una fuduudeeyo hanaanka u 

ku haanan karo islamarkaana u hanaan 

munaasiba ugu gudan karo waajibaadka 

balaadhan ee loo igmaday; 

Madaama ay lama huraan noqotay in 

bayaankii hore ee lagu asaasay xafiiska 

Golaha Deegaanka ee tirsigiisu ahaa 

17/1994 dib loogu habeeyo hanaan la 

jaanqaadi kara islamarkaana ku 

saleeysan heerka horumar iyo xalaada 

Golaha iyo isbedelaada nidaam iyo 

siyaasadeed ee ay ku talaabsadeen 

Golayaasha barlamaan ee dalkuba. 

Sidaasi daraadeed, ayuu Golaha 

Xildhibaanada ee dawladda Deegaanka 

Soomaalidu isagoo ka duulaya qodobka 

49(3,B) ee Dastuurka wuxuu soo saaray 

bayaankan:- 

 

 

አዋጅ ቁጥር 181/2011 

የሶማሌ ክልል ምክር ቤት ጽህፈት ቤትን 

እንደገና ለማቋቋም የወጣ አዋጅ 

 

የሶማሌ ክልል ምክር ቤት በሕገ 

መንግሥቱ የተሰጠውን ሥልጣንና ተግባር 

በሚገባ እንዲወጣ ለማስቻል የራሱ 

የሆነ ጽህፈት ቤት ማቋቋም አስፈላጊነት 

ያለው በመሆኑ፤  
 

 

በስራ ላይ የነበረው የሶማሌ ክልል 

ምክር ቤት ጽህፈት ቤት ማቋቋሚያ 

አዋጅ ቁጥር 17/1994 ዓ.ም ምክር 

ቤቱ ከደረሰበት የእድገት ደረጃና 

የሀገራዊ የለውጥ ሂደት ጋር በሚመጥን 

መልኩ መሻሻል ያለበት በመሆኑ፣  

 

 

የሶማሌ ክልል መንግሥት ምክር ቤት በሕገ 

መንግስት አንቀጽ 49/3 (ሀ) መሠረት 

የሚከተለው  ታውጇል።  

 

   

PROCLAMATION No. 181/2019 

A PROCLAMATION TO RE-

ESTABLISH THE OFFICE OF THE 

SOMALI STATE COUNCIL 

WHEREAS, it has been necessary to 

establish the office of the State Council 

of The Somali Regional State in order to 

realize effectively the powers and duties 

of the Council vested under the 

Constitution;  

 

WHEREAS, it has become necessary to 

amend the existing establishment 

proclamation no 17/1994 of the office of 

The Somali State Council to be 

compatible with the level of 

development of the Council and 

National Parliamentary Reforms. 

 

NOW, THEREFORE, State Council in 

accordance with Article 49 (1,A) of the 

Revised Constitution of the Somali 

Regional State it is hereby proclaimed 

as follows:  
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1. Ciiwaan Gabaan  

Bayaankani waxaa loogu yeedhi karaa’’ 

Bayaanka dib u Asaasida Xafiiska 

Golaha Xildhiibaanada Deegaanka 

Soomaalida, ee tirsigiisu yahay 

181/2011. 
 

2:- Qeexid 

Haddaan haboonaanta eraygu macane 

kale siin bayaankani dhexdiisa;  

1. ‘’Golaha Deegaanka’’ waxaa loola 

jeedda Golaha Xildhibaanada 

Deegaanka Soomaalida ee lagu 

qeexay qodobka 48 ee Dastuurka dib 

loo habeeyay ee Deegaanka 

Soomaalida.  

2. ‘’Af-hayeen’’ waxaa loola jeedaa 

Afhayeenka Golaha Xildhiibaanada 

Deegaanka Soomaalida. 

 

3. Aasaasid 

1. Waxaa bayaankani dib loogu 

asaasay Xafiiska Golaha 

Xildhiibaanada Deegaanka oo wixii 

hadda ka dambeeya loogu yeedhi 

doono’’ Xafiiska’’ oo ah hay’add 

madaxbanaan oo ka tirsan qaab-

dhismeedka Deegaanka lehna 

jiritaan sharci. 

2.  Xafiisku wuxuu hoostaga 

Afhayeenka.  

4
 
:-Ujeedooyinka 

Ujeedooyinka Xafiiska loo asaasay waa 

inu Golaha Deegaanka siiyo tageerada 

xirfadeed iyo adeegyada maamul ee 

lama huraanka u ah habsami gudashada 

iyo ka midhadhaalinta waajibaadka iyo 

masuuliyada dastuuriga ee saran Golaha 

Xildhiibaanada ee Deegaanka. 

5. Awoodaha iyo Waajibaadka 

Xafiiska  

Xafiisku wuxuu yeelan Awoodaha iyo 

waajibaadka hoos ku cad:- 

 

1. አጭር ርዕስ  

ይህ አዋጅ “የሶማሌ ክልል ምክር ቤት 

ጽህፈት ቤትን እንደገና ለማቋቋም 

የወጣ አዋጅ ቁጥር 181/2011 ተብሎ 

ሊጠቀስ ይችላል። 

 

2. ትርጓሜ  

በዚህ አዋጅ ውስጥ የቃሉ አገባብ ሌላ 

ትርጉም የሚያሰጠው ካልሆነ በስተቀር፦  

1. “የክልል ምክር ቤት” ማለት በሕገ-

መንግስቱ አንቀፅ 48 መሠረት 

የተቋቋመው የሶማሌ ክልል ህግ-

አውጪው ምክር ቤት ነው፤  

2. “አፈ ጉባዔ” ማለት የሶማሌ ክልል 

ምክር ቤት አፈጉባዔ ነው፤  

 

3. መቋቋም  

 

1. የሶማሌ ክልል ምክር ቤት ጽህፈት 

ቤት (ከዚህ በኋላ “ጽህፈት ቤት” 

እየተባለ የሚጠራ) ራሱን የቻለ የህግ 

ሰውነት ያለው የክልል መንግስት 

አካል ሆኖ በዚህ አዋጅ እንደገና 

ተቋቁሟል። 

2. የጽህፈት ቤቱ ተጠሪነት 

ለአፈጉባዔው ይሆናል።  

 

4. ዓላማ  

 

ጽህፈት ቤቱ የተቋቋመበት ዓላማ 

የክልሉ ምክር ቤት ሕገመንግስታዊ 

ተልዕኮውን ለማሳካት የሚያስፈልጉ 

ሙያዊ ድጋፍና አስተዳደራዊ 

አገልግሎቶችን ለመስጠት ነው።  

 

5. የጽህፈት ቤቱ ስልጣንና ተግባር  

 

ጽህፈት ቤቱ የሚከተሉት ስልጣን እና 

ተግባራት ይኖሩታል፦ 

 

1. Short Title  

 

This Proclamation may be cited as the 

“Office of the Somali State Council 

Re-establishment Proclamation No. 

182/2019.” 

 

2.  Definitions  

 

In this Proclamation unless the context 

otherwise requires:  

1. “State Council” means the Somali 

state council established under 

Article 48 of the Revised 

Constitution of the Somali Regional 

State;  

2. “Speaker” means the Speaker of the 

Somali Regional State Council;  

 

3. Establishment  

 

1. The office of the Somali state 

Council /hereinafter referred to the 

“office”/ is hereby established as an 

autonomous State government 

office having its own legal 

personality.  

2. The office shall be accountable to 

the Speaker.  

 

4.   Objective  

 

The objective for which the office is 

established shall be to provide 

professional support and administrative 

services to the State Council in order to 

enable it effectuate its constitutional 

responsibility.  

 

5. Powers and Duties of the Office 

The office shall have the powers and 

duties to:  
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1. Wuxuu Golaha Deegaanka u fidiya 

tageerada xirfadeed iyo adeegyada 

maamul ee lama huraanka u ah ka 

midhadhaalinta masuuliyada sharci 

dajinta, kormeerka iyo dabagalka iyo 

matalaad ee Golaha. 

2. Wuxuu adeegyo maamul iyo adeegyo 

guud oo xirfadeed u fidiya Golaha 

Deegaanka, Guddiyada Golaha iyo 

qaab-dhismeedka gudaha ee kale ee 

ku lugta leh arrimaha Golaha ; 

3.  Wuxuu maamula faafinta rasmiga ee 

sharciyada ee dhool Gazette;  

4. Wuxuu qabta hawlaha xidhiidhka 

dadwaynaha ee Golaha Deegaanka;  

5. Wuxuu xaqiijiya islamarkaana 

taabogaliya hanaanka jogteeynta isku 

gudinta Xasuus hay’addeed/ 

institutional memory;  

6. Wuxuu fuliya islamarkaana 

dhaqangaliya fa’iidooyinka, manfaca 

iyo xuquuqaha gaarka ee sharcigu u 

xeeriyey/siiyay xubnaha Golaha iyo 

laamaha/qaab-dhismeedka Golaha 

Deegaanka. 

7. Wuxuu taageero farsamo siiya 

Golayaasha Degmooyinka, 

tuulooyinka iyo magaalooyinka ee 

lagu dhisay hab wafaaqsan qodobada 

75 iyo 89 ee dastuurka isla markaana 

daba gala waxqabadkooda.  

8.  wuxuu diyaariya miisaaniyada 

Golaha Deegaanka;  

9. Wuxuu Xubnaha iyo Qaybaha Golaha 

Deegaanka u fidiya adeegyada 

maktabadeed, Cilmi-baadhis iyo 

daraasad, macluumaad iyo  

dhokumanteeshination;  

10. wuxuu ka shaqeeya islamarkaana 

suurtogaliya hawlaha kobcinta 

awoodeed; 

11. Wuxuu Golaha iyo qaybaha kala 

duwan ee Golaha Deegaanka u 

fidiya adeegyada hadal-

qoraaleedka, adeegyada madasha 

shirarka, daabaacada iyo adeegyada 

kale ee kulan ama shirar; 

 

 

1. ለምክር ቤቱ ህግ አወጣጥ፣ 

ክትትልና ቁጥጥር እንዲሁም 

ለውክልና ስራ የሚያስፈልጉ ሙያዊ 

ድጋፍና አስተዳደራዊ 

አገልግሎቶችን ይሰጣል፤  

2. ለምክር ቤቱና ምክር ቤቱ 

ለሚያቋቁማቸው ኮሚቴዎችና 

ሌሎች ውስጣዊ አካላት አጠቃላይ 

ሙያዊና አስተዳደራዊ አገልግሎት 

ይሰጣል፤  

3. የክልሉን ዶል ጋዜጣን 

ያስተዳድራል፤ 

4.  የምክር ቤቱን የህዝብ ግንኙነት 

ተግባራት ያከናውናል፤ 

5. ተቋማዊ ቀጣይነትን ያረጋግጣል፤  

6. ለምክር ቤቱ አባላት እና አካላት 

በህግ የተወሰኑ ጥቅማጥቅሞችን 

እና ልዩ መብቶችን ያስፈጽማል፤  

7. በህግ-መንግሥቱ አንቀጽ 75 እና 

89 መሠረት የተደራጀው የወረዳ፣ 

የቀበሌ እና የከተማ አስተዳደር 

ምክር ቤቶች ሙያዊና አስተዳደራዊ 

ድጋፍ ይሰጣል፡፡ እንዲሁም 

አፈጻጸማቸውን ይከታተላል፡፡ 

8. የምክር ቤቱን በጀት ያዘጋጃል፤  

9. ለክልሉ ምክር ቤት አካላትና አባላት 

የቤተ መጽሃፍት፣ የምርምር፤ 

የመረጃ እና ዶክሜንቴሽን 

አገልግሎት ይሰጣል፤  

10.  የአቅም ግንባታ ስራዎችን 

ይሰራል፤ 

11. ለምክር ቤቱና ለምክር ቤቱ የተለያዩ 

አካላት የቃለጉባኤ፤ የአዳራሽ 

አገልግሎት፤ የህትመትና ሌሎች 

የኮንፈረንስ አገልግሎቶች ይሰጣል፤  

 

 

1. provide professional support and 

administrative services necessary 

for the effectiveness of the 

legislative, supervision and 

oversight, and representation 

mandate of the State Council;  

2. render general professional and 

administrative service to the State 

Council and to its committees and 

other internal organs;  

3. Administer the Dhool Gazette;  

4. perform public relation services to 

the State Council;  

5. undertake means for ensuring 

institutional memory;  

6. enforce the benefits and special 

privileges determined by law to 

members and organs of the State 

Council;  

7.  Provides technical support to the 

woredas, kabeles and Urban 

Councils established under Article 

75 and 89 of the Constitution, as 

well as supervise and follow up 

their performace.  

8. prepare the budget of the State 

Council;  

9. provide library, research, 

information and documentation 

services to the organs and members 

of the State Council;  

10. undertake capacity building 

activities;  

11. provide minute recording, hall, 

publication and other conference 

services to the State Council and its 

organs;  
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12. Wuxuu qaybaha kala duwan ee 

Golaha deegaanka u fidiya 

adeegyada Gaadiid; 

13. Waa mulkiile hanti, wuxuu galaa 

heshiisyo magaciisa ayuu wax ku 

dacweyn kara, sidoo kale isna  waa 

la dacweyn kara.  

14. Wuxuu qabta hawlaha kale ee 

lagama maar maanka u ah hiigsiga 

iyo ka midhadhaalinta 

ujeedooyinkiisa. 

 

6:-  Qaab-dhismeedka Xafiiska 

1. Xafiisku wuxuu yeelan:- 

b). Madax-Xafiiseedka Golaha iyo Ku 

xigeenka madax-xafiiseedka oo ah 

xirfadle aqoontooda lagu soo 

xushay oo u Magaacabo 

Afhayeenku; 

t). Agaasimayaal iyo shaqaale lagu 

shaaqaalayo hab wafaaqsan Xeer 

nidaameedka maamulka shaqaalaha 

ee lagu soo saarayo hab wafaaqsan 

bayaankani. 

2.  Agaasimayasha waaxyuhu waxay 

hoostagan madaxa xafiiska Golaha. 

3.  Hab wafaaqsan go’aanka 

Afhayeenka, xafiisku wuxuu yelan 

Qaab-dhismeed u gaara oo ku 

saleeysan nidaamka baarlaman.  

4. Mushaaharka, fa’iidada /manfaca iyo 

gunnoyinka ee qaybaha lagu 

tilmamay farqada 1(b iyo t) ee 

qodobkani waxaa go’aamin 

/jango’ynaya Guddiga Xidhiidhinta 

Arrimaha Golaha. 

 

7. Awoodaha iyo Waajibaadka 

Madax-xafiiseedka Golaha   

1. Madax-xafiiseedka Goluhu isagoo 

ah Hogaamiyaha u sareeya Xafiiska 

ayuu hab wafaaqsan awaamiirta iyo 

jahooyinka guud ee Afhayeenku u 

jeexo wuxuu haga islamarkaana 

maamula shaqooyinka Xafiiska. 

 

 

12. ለምክር ቤቱ አባላትና አካላት 

የትራንስፖርት አገልግሎት 

ይሰጣል፤  

13. የንብረት ባለቤት ይሆናል፣ ውል 

ይዋዋላል፣ በስሙ ይከሳል፣ 

ይከሰሳል፤  

14. ዓላማውን ለማሳካት የሚረዱ 

ሌሎች ተዛማጅ ተግባራትን 

ያከናውናል።  

 

6. የጽህፈት ቤቱ አደረጃጀት  

1. ጽህፈት ቤቱ፦  

ሀ).በአፈ ጉባዔው የሚሾም/የሚመድበው 

ገለልተኛና ባለሙያ የሆነ የጽ/ቤት 

ኃላፊና ምክትል ኃላፊ፤ 

ለ) በዚህ አዋጅ መሠረት በሚወጣ 

የመ/ቤቱን ሠራተኞች መተዳደሪያ 

ደንብ መሠረት  የሚቀጥር 

ዳይሬክቶሮትና ሠራተኞች 

ይኖሩታል፤  

2. የዳይሬክተሮቹ ተጠሪነታቸው 

ለጽ/ቤቱ ኃላፊ ይሆናል።  

3. አፈጉባዔው በሚወስነው መሰረት 

ጽህፈት ቤቱ ፓርላሜንታዊ የሆነ 

መዋቅር ይኖረዋል። 

4. በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀጽ 1 (ሀ 

እና ለ) የተመለከቱት አካላት 

የደመወዝ እርከን እና ጥቅማ 

ጥቅም በም/ቤቱ የአስተባባሪ ኮሚቴ  

ይወሰናል፡፡ 

 

7. የጽህፈት ቤቱ ኃላፊ ስልጣንና 

ተግባር 

1. የጽህፈት ቤቱ ኃላፊ የጽህፈት ቤቱ 

ዋና ስራ አስፈፃሚ በመሆን 

ከአፈጉባዔው በሚሰጠው አጠቃላይ 

መመሪያ መሰረት የጽህፈት ቤቱን 

ስራዎች ይመራል፣ ያስተዳድራል።  

12. provide transport service to 

members and organs of the State 

Council;  

13. Own property, enter into contract, 

sue and be sued in its own name; 

14. Perform such other activities that 

are necessary to the attainment of 

its objectives.  

 

6. Organization of the office 

1. The office shall have:  

A. a neutral and professional head of 

the office and deputy head office 

to be appointed by the Speaker;  

B. Directorates and supporting staff 

to be recruited in accordance with 

the the Office’s Employees of 

Administrative Regulation to be 

issued pursuant to this 

proclamation. 

2. The Directorates shall be 

accountable to the head of the office.  

3. The office shall have parliamentary 

structure based on the decision of the 

Speaker. 

4.  The salary scale and benefits 

payable to the officials and staffs 

mentioned under sub article 1 (A and 

B) of this Article .shall be 

determined by the coordinating 

committee of the State council. 

 

7. Powers and Duties of the head of 

the office  

1. The head of the office of The State 

Council shall be the chief executive 

officer of the office, and subject to 

general directive of the Speaker 

direct and administer the activities of 

the office.  
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2. Iyadoo ay sideeda tahay guud 

ahaanta Qodobka hoosaadka 

(1aad)ee qodobkani  Madaxa 

Xafiisku wuxuu yeelan:  

b). Waxaa u dhaqangeliyaa awoodaha 

iyo waajibaadyada xafiiska ee ku 

xusan Qodobka 5
aad

 ee bayaankani. 

t). wuxuu shaqaalayn Agaasimayaasha 

shaqaalaha adeeg-bixinta ee 

Xafiiska iyo shaqaalaha Golayaasha 

hoose. 

j). diyaarinta qorshaha shaqo iyo 

miisaaniyada Xafiiska islamarkaana 

hirgelinaya marka la 

ogolaado/ansixiyo. 

x). Hab wafaaqsan qorshaha shaqo iyo 

miisaaniyada Xafiiska loo 

ansixiyay ayuu 

lacagaha/kharaashaadka ku fasaxi, 

kuna maamula Hantida. 

Kh). Wuxuu diyaarin una gudbin Af-

hayeenka warbixinta waxqabadka 

iyo isticmaalka maaliyadeed ee 

Xafiiska. 

d). Wuxuu matalaa xafiiska marka lala 

macaamilayo cid saddexaad. 

3. Madaxa xafiiska Goluhu Wuxuu 

xadka lagama maarmaanka u ah 

habsami u fulinta shaqada xafiiska, 

guud ahaan ama qayb ka mid ah 

Xilka iyo Waajibaadka shaqo u 

xilsaari karaa Mas’uuliyiinta iyo 

shaqaalaha kale ee xafiiska.  

8. Awoodaha iyo waajibaadka ku-

xigeenka Madaxa xafiiska 

    ku-xigeenka Madaxa xafiiska:-  

1. wuxuu haga islamarkaana maamula 

qaybaha u Afhayeenku si gaara ugu 

xilsaaro; 

 

 
2. የዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ (፩) 

አጠቃላይ ድንጋጌ እንደተጠበቀ ሆኖ 

ኃላፊው፡- 

ሀ) በዚህ አዋጅ አንቀፅ ፭  

የተመለከቱትን የጽህፈት ቤቱን 

ስልጣንና ተግባራት በስራ  ላይ 

ያውላል፤ 

ለ) የጽህፈት ቤቱን ዳይሬክተሮችና 

ድጋፍ ሰጪ ሰራተኞችና 

የተዋረድ ም/ቤቶች ሰው    ኃይል  

በሠራተኞች መተዳደሪያ ደንብ 

መሰረት ይቀጥራል፣ 

ያስተዳድራል፤ 

ሐ) የጽህፈት ቤቱን የስራ 

ፕሮግራምና በጀት ያዘጋጃል፣ 

ሲፈቀድም በስራ ላይ 

       ያውላል፤ 

መ) በተፈቀደው በጀት መሰረት ገንዘብ 

ወጪ ያደርጋል፣ ሃብትና ንብረት 

        ያስተዳድራል፤ 

ሠ) የጽህፈት ቤቱን የስራ አፈፃፀምና 

የሂሳብ ሪፖርቶች አዘጋጅቶ 

ለአፈጉባዔው ያቀርባል፤ 

ረ) ጽህፈት ቤቱ ከሶስተኛ ወገኖች ጋር 

በሚያደርጋቸው ግንኙነቶች 

ጽህፈት ቤቱን      ይወክላል።  

3. ኃላፊው ለጽህፈት ቤቱ የስራ 

ቅልጥፍና ባስፈለገ መጠን 

ከስልጣንና ተግባሩ በከፊል 

ለጽህፈት ቤቱ ሌሎች ኃላፊዎችና 

ሰራተኞች በውክልና ሊሰጥ 

ይችላል። 
  

8. የጽ/ቤቱን ምክትል ኃላፊ ስልጣንና 

ተግባራት  

ምክትል ኃላፊው፦  

1. በአፈ-ጉባኤው  በሚሰጠው መመሪያ 
መሠረት ተለይተው የተሰጠውን  

ሥራዎች ይመራል; ያስተዳድራል፤; 

 

2. without prejudice to the generality of 

the provision of sub article (1) of this 

Article the head of the office shall:  

A. exercise the powers and duties 

of the office provided under 

Article 5 of this Proclamation;  

B. Employ and administer 

Directors and employees 

engaged in support services of 

the Office and employees of 

lower Councils. 

C. prepare the work program and 

budget of the office and 

implement same upon approval; 

D.  effect expenditure in 

accordance with the approved 

budget of the office, administer 

properties;  

E. prepare and submit to the 

Speaker the performance and 

financial reports of the office;  

F. Represent the office in its 

dealings with third parties.  

3. The head of the office may delegate 

part of his powers and duties to other 

officers and employees of the office 

to the extent necessary for the 

efficient performance of the 

activities of the office.  

 

8. Powers and Duties of the Deputy 

Office Head   

The Deputy Head of the office shall:  

1. Lead and Administer duties 

specifically based on the general 

direction of the Speaker. 
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2. Wuxuu matala Madaxa xafiiska 

marka uu maqan yahay ama una 

waajibaadkiisa gudan Karin. 

9. Miisaaniyada  

Miisaaniyada Xafiiska waxaa u 

qoondeeyn Golaha Xildhiibnaada 

Deegaanka. 

10. Diiwaanada xisaabeed   

1. Xafiisku wuxuu xafidaya diiwaano 

xisaabeed oo sax ah islamarkaana 

dhamaystiraan. 

2. Diiwaanada xisaabeed iyo 

dhokumentiyada lacageed ee 

Xafiiska waxaa ugu yaraan 

sanadkiiba mar baadhitaan ku 

samaynaya Hanti dhawrka guud ee 

Deegaanka ama Hantidhawro uu 

wakiishay. 

 

11.  Awooda soo saarista Xeer-

nidaameed iyo Awaamiir 

1. Golaha deegaanku wuxuu soo saari 

X/nidaameedka hanaanka maamulka 

cuduuda shaqaalaha ee Xafiiska. 

2. Guddiga xidhiidhinta arrimaha 

goluhu wuxuu awood u leeyahay 

inuu soo saaro awaamiirta lagama 

marmaanka u ah habsami u 

dhaqangalinta Qodobada bayaanka 

iyo X/nidaameedka ku soo baxa hab 

wafaaqsan bayaankani. 

12.  Shuruucda Aan Dhaqangalka La 

Hayn ee la nasakhay 

Waxaa bayaankani lagu nasakhay oo 

aan dhaqangalayaa Sharci La Hayn 

bayaanka tirsigiisu yahay 17/1994 ee 

lagu asaasay Xafiiska Golaha 

Xildhiibaanada Deegaanka.  

 

13.Mudada Dhaqangalka Bayaankani 

Bayaankani wuxuu dhaqangalaya laga 

bilaabo marka lagu soo dabaaco Dhool 

Gazetta. 
 

Jig-jiga, 1
da

 bisha yakatiit /2011. T.I. 

 

MUSTAFE MUXUMED CUMAR  

MADAXWAYNE KU-XIGEENKA 

DEEGAANKA OO LEH AWOOD 

MADAXWAYNE   

 

2. የጽ/ቤቱ ኃላፊ በማይኖርበት ወይም 

ኃላፊነቱን ማከናወን በማይችልበት 

ጊዜ ተክቶ ይሰራል፤  
 

9. በጀት  

የጽህፈት ቤቱ በጀት በክልሉ ምክር 

ቤት ይመደባል። 

 

10. የሂሳብ መዛግብት  
 

1. ጽህፈት ቤቱ የተሟሉና ትክክለኛ 

የሆኑ የሂሳብ መዛግብት ይይዛል።  

2.  የጽህፈት ቤቱ የሂሳብ መዛግብትና 

ገንዘብ ነክ ሰነዶች በክልሉ ዋና 

ኦዲተር ወይም እርሱ በሚሰይማቸው 

ኦዲተሮች በየዓመቱ ይመረመራሉ።  

11. ደንብና መመሪያ የማውጣት 

ስልጣን  

1. የክልሉ የም/ቤት የጽ/ቤቱን 

የሠራተኞች መተዳደሪያ ደንብ 

ያወጣል;; 

2. የም/ቤቱ አስተባባሪ ኮሚቴ ለዚህ 

አዋጅ አፈጻጸም የሚያስፈልጉ 

መመሪያዎችን ሊያወጣ ይችላል፡፡ 

 

12. የተሻሩ ህጐች  

የሶማሌ ክልል ምክር ቤት ጽህፈት ቤት 

ማቋቋሚያ አዋጅ ቁጥር 17/1994 

በዚህ አዋጅ ተሽሯል።  

 

13. አዋጁ የሚጸናበት ጊዜ 

ይህ አዋጅ በክልሉ ዶል ጋዜጣ ታትሞ 

ከወጣበት ቀን ጀምሮ የፀና ይሆናል።  

ጅግጅጋ የካቲት 2/2011 ዓ.ም 

ሙስጠፌ ሙሁመድ ዑመር 

የሶማሌ ክልላዊ መንግሥት ምክትል 

ፕሬዝዳንትና ተጠባባቂ ፕሬዝዳንት 

 
 

2. act on behalf of the head of the office 

in his absence or where unable to 

discharge his mandate;  

9. Budget  

The budget of the office shall be 

allocated by the State Council.  

 10. Books of Accounts  

1. The office shall keep accurate and 

complete books of accounts.  

2.  The books of accounts and financial 

documents of the office shall be 

audited annually by the State Auditor 

General or an auditor designated by 

him.  

 

11. Power to Issue regulations and 

Directives  

1. The state council may issue 

regulation on the Administration of 

Employees of The office pursuant to 

this Proclamation. 

2. The coordinating committee of the 

State Council may issue directives 

necessary for the implementation of 

this Proclamation and the Regulation 

issued pursunant to this 

proclamation. 

 

12. Repealed Laws  

The proclamation to provide for the 

Establishment of office of State 

Council, Proclamation No. 17/1994 is 

hereby repealed.  

13. Effective Date  

This Proclamation shall enter into force 

upon the date of publication in the 

Dhool Gazette.  

 

Done at Jig-jiga, this 8
th

 day of 

February, 2019 

 

MUSTAPHA MUHUMED OMER 

 

VICE PRESIDENT AND ACTING 

PRESIDENT OF REGIONAL 

STATE 

 


